
950 (1970-1971 > - N° 5 

Chambre 
des Représentants 

SESSION 1970.1971. 

17 MAI 1971. 

PROJET DE LOI 
portant création de la Régie des Postes. 

I. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR LE GOUVERNEMENT. 

Art. 4. 

1. - Au § 1", entre les deux premiers alinéas, insérer 
un nouvel alinéa libellé comme suit : 

« Cette mise à disposition confère à la Régie des Postes 
tous droits nécessaires ou utiles â son exploitation. » 

JUSTIFICATION. 

La mise à disposition par la Régie des Bâtiments doit être conçue 
de façon à conférer à la Rëgie des Postes tous droits nécessaires ou 
utiles â son exploitation. 

2. - Au § 2, premier alinéa, quatrième ligne, remplacer 
les mots 

« de bureaux de postes » 
par les mots 

« des services des Postes et des Chèques postaux ». 

JUSTIFlCATlON. 
L'amendement a pour but d'éviter qu'il ne soit donné aux biens 

immeubles, dont la propriété peut être cédée par l'Etat à la Régie des 
Postes, une interprétation restrictive qui ne serait pas en accord avec 
les vues en rapport avec une exploitation dynamique et variée. 

3. - Entre le § 2 et le § 3 insérer un § 2bis libellé 
comme suit: 

<i: § 2bis. La Régie des Postes peut, soit â l'amiable, soit 
par voie d'expropriation, acquérir tous les immeubles néces­ 
saires à {a réalisation de sa mission. » 

Voir: 
950 (1970-1971): 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N°• 2 à 4 : Amendements. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 19i0- J 971. 

17 MEI 1971. 

WETSONTWERP 
houdende oprichting van de Regie der Posterijen. 

1. -- AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE REGERING. 

Art. 4. 

1. - In § 1, tussen de eerste twee leden, een nieuw lid 
invoegen, luidend als volgt : 

« Deze terbeschikkingstelling kent aan de Regie der 
Posterijen allez-echten toe die nodig of nuttig zijn voor heer 
exploitatie. » 

VERANTWOORDING. 

De terbeschlkklnqste llinq door de Regie der Gebouwen rnoet immers 
20 worden opgevat dat zij aan de Re~ie der Posterijen alle rechten 
verleent die nodig of nuttig zijn voor haar exploitatie. 

2. - In § 2, eerste lid, vierde en vijfde regel, het woord 

« postkantoren » 
vervangen door de woorden 

« de Postdienst en van de dienst der Postchecks ~. 

VERANTWOORDING. 

Dit amendement heeft tot doel te voorkomen dat aan de onroerende 
goederen waarvan de eigendom door de Staat aan de Regie der Poste­ 
rijen kan worden overgedragen, een restrictieve betekenis zou worden 
gegeven die niet zou stroken met de oogmerken in verband met een 
gevarieerde en dynamische explortatie. 

3. - Tussen § 2 en § 3 een § 2bis invoegen, luidend als 
volgt: 

« § Zbis, De R.egie der Posterijen kan hetzij in der minne, 
hetzij bij weqe van onteigening. a{ de onroerende goederen 
verkrijgen die voor het oeroulleri van haar opdracht nodig 
zijn. » 

Zie: 
950 (1970-1971): 
- N' i: Wetsontwerp. 
- N" 2 tot 'I: Amendementen. 

H. - 562. 
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JUSTIFICAT[ON. 

En vue d'une politique infrustructurclle en matière de báti~irnts 
dynamique et ar!aptéc aux besoins structurels, il est indispensable que 
ln Régie des Postes puisvc acquérir. tant à lamiable que par voie 
d'cxprop rtation tous les biens immeubles dont elle a besoin pour réaliser 
sa mlsslon, 

4. - Àu § 3, premier alinéa, première ligne, remplacer 
les mots 

« La Régie décide » 

par les mots 
« La R.égie des Postes décide ». 

JUSTIFICATION. 

L'amendement vise uniquement à fournir l'éclaircissement demandé. 

5. - Compléter le § 3 par un nouvel alinéa libellé 
comme suit: 

« Les fonctionnaires de l'Administration de l'Enrerristre­ 
ment et des Domaines ont qualité pour passer les actes par 
lesquels la Ré9ie des Postes acquerra les immeubles néces­ 
saires à ses services. Ils enr,agent les poursuites et exécutent 
les procédures d'expropriation au nom du Ministre des Tra­ 
vaux publics. » 

JUSTIFICATION. 

Cet amendement prévoit la tâche confiêe aux fonctionnaires de 
l'Administration de I'Enreqlstrernent et des Domaines. 

Art. 7. 

1. - Au § 2, deuxième alinéa, entre les mots 
« de consultation » 

et les mots 
« dont il définit les compétences » 

insérer les mots 
« et plus particulièrement un comité d'avis ». 

JUSTIFICATION, 

Par cet amendement le Gouvernement désire faire connaître sa 
volonté d'ériger un comité d'avis concernant ln politique postale, 

2. - Au même § 2, après le deuxième alinéa, insérer un 
nouvel alinéa libellé comme suit : 

« Tant pour le service des Postes que pour le service des 
Chèques postaux, la structure sera basée sut une exploita­ 
tion décentralisée. » 

JUSTIFICATION. 

Par cet amendement le Gouvernement exprime d.:, façon formelle sa 
volonté de faire reposer l'exploitation des Postes et du service des 
Chèques Postaux sur le principe de la décentralisation, ce qui améliorera 
indiscutablement l'efficacité du service. 

Le Ministre des Postes, Télégraphes et Téléphones, 
E. ANSEELE. 

VERANTWOORDING. 

Met het oog op een dynamische en een aan de structurele behoeften 
nanqcpaste gebouwenpolitiek is het noodzakelijk dat de Regie der 
Postcrtjcn z.owcl in der minne nls bij wcqc van onteigening de onroc ... 
rende goederen kan verwerven die :ij voor het vervullen van haar 
opdracht nodig heeft. 

4. - In § 3, eerste lid, eerste regel, de woorden 

« De Regie beslist » 

vervangen door de woorden 
« De Regie der Posterijen beslist ». 

VERANTWOORDING. 

Dit amendement is er enkel op gericht de gevraagde verduidelijking 
te verschaffen. 

5. - Paragraaf 3 aanvullen met een derde lid, luidend 
als vo1gt: 

« De ambtenaren van het Bestuur der Registratie en 
Domeinen zijn bevoeqd om de akten te verlijden waardoor 
de Regie des Posterijen de t•oor haar diensten nodige onroe­ 
rende goederen zal verkrijgen. Zij verrichten de vervo/9in­ 
gen en voeren de onteiqeninqsprocedures in naam van de 
Minister van Openbare Werken. » 

VERANTWOORDING. 

Dit amendement voorziet in de taak die opgedragen wordt aan de 
ambtenaren van het Bestuur der Registratie en Domeinen. 

Art. 7. 

1. - In § 2, tweede lid, tussen het woord 
« consultatieorganen » 

en het woord 
« oprichten » 

de woorden 
« en inzonderheid een comité van advies » 

invoegen. 

VERANTWOORDING. 

Met dit amendement wenst de Regering haar wil te kennen te geven 
om een comité van advies met betrekking tot het postheleid op te 
richten. 

2. - In dezelfde § 2, na het tweede lid, een nieuw lid 
invoegen, Iuidend als volgt: 

« Zowel voor de Postdienst als voor de dienst der Post­ 
checks zal de structuur steunen op een gedecentraliseerde 
exploitatie. » 

VERANTWOORDING. 

Met dit amendement wenst de Regering op uitdrukkelijke wifze haar 
wil te kennen te geven om de exploitatie van de Posterijen en van de 
dienst der Postchecks op een gedecentraliseerde basis in te richten, 
waardoor de efficiëntie van de dienst ontegensprekelijk zal verbeteren, 

De Minister van Posterijen, Telegrafie en Telefonie, 
E. ANSEELE. 
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Il. - AMENDEMENTEN VOORGESTELD 
DOOR DE HEER VANSTEENKISTE. 

Art. 11. 

Dit artikel vervangen door wat volgt : 
« De Regie der Posterijen is ertoe gemachtigd onder 

Steetsweerborq leningen op lange, op middellange en op 
korte termijn aan te gaan. 

» De Minister van Financiën keurt vooraf het principe, 
het bedrag en de modaliteiten ervan goed. De opbrengst 
van deze leningen mag in geen geval aangewend worden 
voor het dekken van de werkingskosten van de Regie. » 

VERANTWOORDING. 
Indien een openbare instelling een beroep doet op de kapitaalmarkt, 

Is het normaal <lat zij dat doet op een wijze die de staatswaarborg 
rechtvaardigt. Dit amendement is ingegeven door de bezorgdheid om 
de wetgeving betreffende de regieën zo eenvormig mogelijk te maken. 
De wetgever moet de principes vastleggen die een oordeelkundige aan­ 
wending van de staatsgelden mogelijk maken. 

Art. 20. 

« In fine » van § 4, toevoegen wat volgt : 
« Wat het bestuur der postcheks betreft, moet het per­ 

soneelskader steeds afzonderlijk gehouden ivo rd en van de 
rest van het Bestuur der posterijen. » 

VERANTWOORDING. 
Het lijkt ons onaanvaardbaar dat de Regie zou starten zonder duide­ 

lijke personeelskaders voor het geheel der postkaders, de postcheck­ 
diensten inbegrepen. 

Art. 28. 

« ln fine » van dit artikel toevoegen wat volgt : 
« ln ieder qeosl moeten de kaders van het Bestuur der 

Postcheks voor de jaren 1967, 1968, 1969, 1970, 1971 en 
1972 vóór de inwerkingtreding van deze wet goedgekeurd 
zijn. De toewijzing van de technische betrekkingen moet 
insgelijks vóór de inwerkingtreding van deze rvet voltrokken 
zijn, overeenkomstig de statutaire bepalingen die gelden 
voor de toewijzing 1Jan betrekkingen aan het Rijksperso­ 
neel. » 

VERANTWOORDING. 

Zie de verantwoording van het amendement op artikel 20. 

IL - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. VANSTEENKISTE. 

Art. 11. 

Remplacer cet article par ce qui suit : 
« La Régie des Postes est autorisée à contracter, sous la 

garantie de l'Etat, des emprunts à long, à moyen et à court 
terme. 

» Le Ministre des Finances en approuve au préalable le 
principe, le montant et les modalités. Le produit de ces 
emprunts ne peut en aucun cas être affecté à la couverture 
des frais de [onctionnement de la R.égie. » 

JUSTIFICATION. 
JI nous parait normal que si un organisme public a recours au 

marché des capitaux, il le fasse d'une manière qui justifie la garantie 
de l'Etat. Le présent amendement s'inspire du souci de rendre la légis­ 
lation sur les régies aussi uniforme que possible. Le législateur doit 
fixer les principes qui permettent une utilisation judicieuse des fonds 
de l'Etat. 

Art. 20. 

« In fine » du § i, ajouter ce qui suit : 
« En ce qui concerne l'Office des Chèques postaux, I.e 

cadre du personnel doit toujours être séparé du reste de 
l'Administration des postes. » 

JUSTIFICATION. 
Il nous paraît inadmissible que la Régie entame ses activités sans 

cadres du personnel distincts de l'ensemble des cadres des postes, ser­ 
vices des chèques postaux inclus. 

Art. 28. 

« In fine» de cet article, ajouter ce qui suit: 
« Les cadres de tO{fice des Chèques postaux pour 1967. 

1968, 1969, 1970, 1971 et 1972 doivent en tout cas être 
epprouoés avant l'entrée en vigueur de la présente loi. 
L'attribution des emplois techniques doit également être 
accomplie avant l'entrée en vigueur de la présente loi, confor­ 
mément aux dispositions statutaires en vigueur pour l'attri­ 
bution des emplois au personnel de l'Etat. > 

JUSTIFICATION. 

Voir la justification de l'amendement à l'article 20. 

L. VANSTEENKISTE. 
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III. - AMENDEMENT VOORGESTELD 
DOOR DE HEER VAN HERREWEGHE. 

Art. 8. 

ln § 4, tweede lid, derde, vierde en vijfde regel, de 
woorden 

« de voorzitter en de leden worden gekozen onder de 
raadsheren en het personeel van het Rekenhof » 

vervangen door de woorden 
« de voorzitter en de leden worden gekozen onder de 

leden van het Rekenhof ». 

VERANTWOORDING. 

In principe moeten al de leden van het Rekenhof ( voorzitters, raads­ 
heren en griffiers) kunnen verkozen worden. De voorgestelde tekst 
Is discriminerend ten opzichte van de voorzitters en de griffiers. 
Om collegiale redenen en gelet op de belangrijkheid van de te con­ 

troleren Regie, komt het gewenst voor dat het Comité van Toezicht uit­ 
sluitend zou bestaan uit leden van het Rekenhof. 
Zo dit Comité zou samengesteld zijn én uil leden van het Hol én 

uit leden van het personeel van dit Hof, dan zou dit nadelig kunnen 
zijn voor de goede werking van het Comité van Toealcht (collega's 
die zitting hebben in het Cornité; chef en onderqeschikten in het Hof). 
Het Rekenhof benoemt immers zelf .ijn personeel. 

Ill. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. VAN HERREWEGHE. 

Art. 8. 

Au § 4, deuxième alinéa, troisième et quatrième lignes, 
remplacer les mots 

« Ie président et les membres sont choisis parmi les con­ 
seillers et le personnel de la Cour des Comptes » 

par les mots 
« le président et les membres sont choisis parmi les 

membres de la Cour des Comptes ». 

JUSTIFICATION. 

En principe, tous les membres de la Cour des Compies (présidents, 
conseillers et greffiers) peuvent être choisis. Le texte actuel est discri­ 
minatoire envers les présidents et les greffiers. 
Pour des motifs de collégialité et en raison de l'importance de la 

Régie à contrôler, il paraît souhaitable que le Comité de surveillance 
se compose exclusivement de membres de la Cour' des Comptes. 

Si cc Comité était constitué et se composait de membres de la Cour 
et de membres du personnel de cette Cour, ce pourrait être préjudiciable 
au bon fonctionnement du Comité de surveillance (collègues siégeant 
au Comité; chef et subordonnés appartenant à la Cour). La Cour des 
Comptes, en effet, nomme elle-même son personnel. 

M. VAN HERREWEGHE. 
D. CLAEYS. 
M. BODE. 

IV. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER BODE. 

Art. 7. 

1. - ln § 2 het tweede lid vervangen door wat volgt : 

« Bij de R.egie wordt een Commissie van advies opgericht 
waarvan de samenstelling, de bevoegdheden, de organisatie 
en de werkwijze door de Koning worden vastgesteld. » 

2. - In dezelfde § 2, laatste lid, de woorden 
« De Minister die de Regie der Posterijen beheert kan 

een commissaris-generaal benoemen » 

vervangen door de woorden 
« De Minister die de Regie der Posterijen beheert kan 

aan de Koning voorstellen om tijdelijk een commissaris­ 
generaal te benoemen. » 

IV. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. BODE. 

Art. 7. 

1 . - Au § 2, remplacer le deuxième alinéa par ce qui 
suit : 

« Auprès de la Régie est créée une Commission consul­ 
tative dont la composition, les attributions, l' organisatiori et 
le mode de fonctionnement sont fixés par le Roi. » 

2. - Au même § 2, dernier alinéa, remplacer les mots 
« Le Ministre qui gère la Régie des Postes peut nommer 

un commissaire général » 

par les mots 
« Le Ministre qui gère la Régie des Postes peut proposer 

au Roi de nommer temporairement un commissaire général.» 

M. BODE. 


